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Abstract

Tune: Xiang Jianhuan is a famous Ci poem in Chinese literature. It is the masterpiece of the South-
ern Tang emperor Li Yu, and one of foundational Ci poems of Chinese plaintive school. Foremost,
the research exploits the rich rhythm, the linguistic beauty, the narrative tactics by symbolizing
the author’s emotions from natural scenes, as well as the expressive skills on sorrow of separation
and painful sense of confinement in this work. Relatively, this research goes on a comparative
analysis of three selected translation texts of Chinese representative literary translators named
Xu Yuanchong, Gong Jinghao and Qiu Xiaolong. Afterwards, the study compares their subtle trans-
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lation processes in dealing with “images” to interpreter the “artistic conception” created by author
in the source text, and detects furthermore the intricacy in pursuing the “Three Beauties” of clas-
sical Chinese poetry embodied in its sound, form and sense.
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1. 51§

o [ A AR R A AT A R s —MURB R AR B , BERE PR B SRy, A5
TRIE R P SR 5 = & B SCAE AR ol A BRI 7T, REAT ROl S8 b S AL 5 T Ry TR AR 4
e SRR A R b [ o MR K B . R S SR, ARt S AR, AR EE E U SRS AL,
ARSI P 2 B AR SR ILT ik, S AF L AR R T 565

2. FABEIENER

SR, IR, i B A R R R RS, —EilnEE 2 WM. 55E. A
T S R, MR BB RS RS ERINI ST, AR R AR R BURIA T A,
ANBEAE 1 15 B IR I BOZAR 520 HR, MOSCRTT TR UG, S/ AmiE S e &, R iR
ZIRIL 73X e o R E R A AOC A B B Ry, B RMETE . ERYERRE A, JE e
GBS RIRIE R T, RIL TR NSO S AR R SNBSS MR RS . BT
PRI IE S A RIETTAL SO R BT IR, b R BB R R R U — T Kb
R R I AR SR DU S A R K — A AR (1] SEE BN T RAEAR IS0 (Fr) R
A TR ARIEF YA A S P EM B R E L. M BOE XA B AR, Rr A
HOUTE 7o MBFFTEAIEIEEARYL, XA —BUSMEER Z B, AW TIAEARL, Pk, @
BRI 2ER 7 RIMAE RS SR “BOVNSCTA A B, BE BB TS A, Be H
MG HAR, IR 3O SOR SCR A EZ R E e RN B . 7 31, BT EiE 5 e
BE&2, WIRHIRIE LR A TR

SR, WA ERAE, RrllGRIET IR, g ZAR, RAKKN BRES . o kPN
TR KA — PRy (2RI T e R ARG 5 B AR KT SRR T 22 5 00, (EUHIAT RIS R 5 R A i
HBREAEA FSCA BRI RIE, Xt Rk “ rTRRIE” BE5E T AR

AR, AT A B8 B ORI S h, BUNEIS S SERIME, IRER B
UG 58Ty, EAEHRER TG, PERRIMERRENRIEST, | RSO SRR, RO
Z ORI A, REdiE F H BTERT JE SO SR LR R L, BURE E HRE E 2 AT PR 4]
P b, —ArsEE A RIER AW - ERUE2ET R NIRRT, RO RER] T E S A
BRI o R, o RS PR S A th AR TR Rr st P A6 1), At i 17 DAARF R e 1 SO
I BAEFRF U 1 VF 2 22l s 71 [5].

ER IRV AR PR T MR A A5 T TR AR AE A AT R BRAR, XE CLEE PR TS 5 R 4R 3 78 0 S 3Rk
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HBEE G 5 SO AN ASE, Bk 2 1 rh AN R R KIS Tty O e gl b, IR R A o
SO ANIE PR R, O R 2P E AR e, RSN RE A B b A R B AR S 58
I, SCBLES SCAC IR AR TR A O AL 5 700

3. 8 (R =AMMFRBIFEE T4

RS R SR e, SRR R R, AR, RSB . RS, EE IR
HREREG, ACHEREZ AR MRREEEFEEN I . NRIEBZIRIT L ZAE, T
Sk, ENETBN T, WIIEVFB T A X AT EE, DUEAEANE B R i & R 2 B
AIAER a3t BRI, ASCRAZIER ORI X AR AR BELIIRAIE w o, B 7 e [
A 3R] B 1R A B R SR VR B VRIR . S SIS AIER N = A S AR R RO BEAT XS B M. SRR
TERFURH R I Rb Ry Al 3”7 5 A B R A, RINEXT B 7 =AM T 2B 25 Z AL,
PISREIBENLEY, UG U LR 28, PRER w oty o 0 136 1) S S5 0

VRN EERAER) R =0 B0 IR) AR S B, WIRRIRM 1 “&e” . “HR7 . ERT K
“RERERRAE” AN RRACE IR IR [6]. X = KRR AT P B, TR RE T, iR B
B ERIEI B A G X T, RATELAUR S H AIER R 2 R e R A DUR
KRB 5 R BE R — 8 Wt —2k, 3038 AT AR AR S A U B b 22 2SR AR &
K o

O (HERXKY R

ALK
RErEdmEE, Aot HEBARRRH G
o, EEH, 2B, A MEAESK, [7]
@ M EE:

Tune: “Crows crying at night”

Silent, I go up to the west tower alone

And see the hooklike moon.

The plane trees lonesome and drear

Lock in the courtyard autumn clear.

Cut, it won’t break;

Ruled, it will make

A mess to wake

An unspeakable taste in the heart.

Such is the grief to part. [8]

® FRIEER:

Happy meeting

In silence I walked up West Lodge,
The moon a mere sickle.

A lone parasol tree in a deep courtyard

That locked up a limpid autumn.
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A feeling welled up-

Too stubborn to be served,
Too tangled to be sorted.
“Tis the sorrow of parting,

“Tis a strange emotion that’s heart-pervading! [9]
@ RNFER.

Sorrow of Separation

Silent, solitary.

1 step up the western tower.

The lone parasol tree locks the clear autumn
in the deep courtyard.

What cannot be cut, not reveled,

is the sorrow of separation:

nothing tastes like that to heart. [10]

VERZE ARG N T RERFTER CGHRXD) Efhdnfl, fEsscm, BAEUURs, W rRME NS 2 %
e, AR J5E,  GHIRD) & E ARSI FR, B4, B5HEESERN A
WA R, WIFRABERE S L. FEFEART “Happy Meeting” 517 (ORKE SE AR 2 e, 17 B AR 1] 1)
WA, 48 CHHILRK) BN “Sorrow of Separation” , ELAA IERAEIR T 1 I NIK, 15 B8 SCF SCHE X
AT . FESRITER, AMEARRARILE R4 R i, A S 1SS B R SRR N 2 VR “ Tune:
Joy at Meeting” , F Tune —1d], KB 7 REAEAE R MRE S, AT 7RI A R T H A
o AR T o T R Ayl iAs, AR S G HRARE S, i AL T DR S PR, A
N “Tune: Xiang Jian Huan” , FEH DAE 213893, ANMAT DAAR BE 1] R A2 SR 003 AR i, HLA Bh e 2
AR & Lo

1) B “TBER” 5 “FR” BNt

WA KT, KRG HEEI&R, 208 EFH, 8 ERAEKEAZENR A, AXFH80T
— RIS WA AN, BIEE AR ECE BRI R L. 1A AR R R AT
SRS . H SRR AR E R 1) 2 IOE G BT XN, B S ARk AT, SRR
R SCE I BN — 47k gk . IR PSRRI AN [F) 1 5 RT R PR RE AT RO SR R, MW BE, R TR
A DAL, ORI DB B VR Rl A A T SN AR At s 5 BN B I 2, IR ]I ) RS S
JRJFAEM & B RIS ERPAR BRI @ L, MANRIREZICE. A SIAEHEE GRS )
B e 48 V5 5 1R R8O Xt (R0 S, B DL 250 0l BB 0 AN [R1 28 28, DLAA SEAS 5] B &8 [ 117
X LG, BATERR A G H S B E FE R ER o X IR 1 T L AU N2, T2 AN
BARKRD AL K RAGAERFE N AL 2.

EANPEARHARE N AR T LW B LK A) R SRR L BE K R ), BEEEA
ERRERAT O e PRRARIEIR 7L, RAEIR BRI, A 200 TEK AABB TR,
Bk FERFE R R A KRB . STFRIRAALE, ERMEE R htE, RN M
FUEEE B )RR, FRBORERZIESRE), TBAN4ERE AABB BRI . BIRAER A RS, &
B B BRI, EBIERZIESRE), TEW4ER T AABB SURIBIIRIR . 2850 5 LA 44 R
U B0, 41 “The moon a mere sickle” , X BT J5E S0 A A0 52 B 1F, S BE 3245 BB 3k b B A R 1
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XK ZE T RIREE S 128 FR BT RS . 1RO RO B, AR E BRSO, &
AERME), WA EHITESC AT fisEE, HRA “whatise” BMARIRITER, BANE L
ST RSO FEANE S, AR RO Z i 3m] () 5 R B, T Bk 1 Re XU B P

2) B “BER” KX

R R AN ESR “IARE” , BIEFRRHIRE R E OIS L, SR YRR . EMEEIN A, “h
EiE S REZMES, WAHTEARE. SEMEAERRE. 7 [12]% B B4EA R IE S 1248 o
Fr, T2 5] T35 5 PR A R s AR E S, B KRNI LR R E Y. muriEs
HAEAMN, B EAAZEN. R R E B g, FEAMUERER TR HEE,
WEEBRXTHE “MiE T8, fiWEE7 PIRE, ERANEMRECNE S B, ARl
SMEEAL E, BEPESCRE A ORI S B S 5, RSO E A S R AT “mEE . BL
PF R AR 13].

W, ot “mis” 2 (BURPUERAL) « “BEEE, SCHEEAREMNEL PGS KRI85
FAER” [14]; CREGASCEHIRTL) - “BREIAREE Y SIS SR Z RIS, it
WE AR —MER TR SRR [15]; (PEFFS KR . “BER—MIERAIE. BAK
TCT5 AR e SE A% 7 [16]o JIALZE F e ¥ B BARAE HEAE CHERRIR) honf bl 13k — 0 ke
“BEAFETZARER, ERFARNTEWEEMERB AN . P ORI B2 Y i fE 5
. BHRIANSG K, i soC il fm SRl I REE A5 NZEAT 78 70 48 G 20K 23 (6] 1Y)
FAEE 7 (171 S 2, BEEAREIER 13 252U GO B AZ RET R B — M2 R B 7 18],
I, BB R, SLER O R “RUMR” HERE X SIHERKIE, W 2L
HiF “BER” . EWE 5« HE) Fitl: “SAETSR, MIIFSURER: A& TE, TR
ME. 7 [19RIABERZIFET HARZ 5, FRIEANROHEMNGR, ZREMRH#. 2E0 GHILRD) St
HIL T 24 “BR7 . ANRE T R ANR TG, AT oRkE X i = AR R 500 i b« =
K7 ISR

I. ik

“TEM B A GINER, “LBF7 ZEERR ARSI, b7 S aBE
FHING SR S5, NUMPRNERE TG, ME T Lk, SREMEIT LA . b a2 ia A
BEINZER A B, B RIS, (HAMITAR I 1 2500 v A I 8 IR AR 22 AN REMTR R PIURL 5 2081«
VEREERE T BARMIR, RAENBENRAE. HHEFE#IEN Tower, . HWEIEPEN “Yellow Crane
Tower” , {ERHAEIE N “Yueyang Tower” , ESZEHEE N “Guanque Tower” o IbAL “TEEE” , YFIF N “West
Tower” , fFahEGAEKIER, HIHAEKNA SRR EIEN “Western Tower” , HEIRATPEH
THERIER, (HRRIEX IO %, western ANEHERT, 25 5 1L 52 driR B 9 70 07 B RGXZ4%
28N “West Lodge” ,  “Lodge” 1) fh ) i Jie FEE AR IR I IR J AT AR AR AR IR /N2, 3K 5 2R 484 51
Z VBN AST, R IR IR 5 IR 2 R

In. A

“H” BIERAEPEGROCEE SR ENZS, vEER B, FEHRSCNEEEE “H” Ri&
Bz, B, BREHBEEIES (AT« ud) Ffik: “H bk, NAEEE” o RILBLE
s CEHMWE) hEE: AR, REILIR” o MK OKREESL)Y FEEA “ANFER
Ha, HAPIEREE” fRea), A2 RRSAER T SFAERIGENOE . i, —HUSm “5
A7 AR TR BIE . RIRERRETES, S ETRERAE LT « BB hRrfRn) “ 2450
SUNEH, PEAREE, SRR, 7 mkah AW, 5 T HSTZIR: R B SRR . FRET
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TH, EARENR “SH 7 WERENEH, B AN —MilEzK, RE T TEEER S WX Nk
BB R . AHRAET S, AR R E &, R “hooklike moon” fF& T LER, &
B R K) Hook (REYF), RILHRZIMHRIIE 2 /8, ZiHE 7 AN ORERE . 22838 “the moon a mere
sickle” o $RJVERMEIL T “BR A7 BIRIR, HREZINEMETE, fF6 7R UmERSRR A, B
WA T EF R I, HRRE T FE SR RAR ] NIRRT 56 2 e 2

L. &1

R BEABAIRBEBUE R, AR S A BT R GRS, WAAREE R 4.
BB O B TR SRR . HE” Bl R G E ORI R R, W R RAHERCR
IR S 3. WZERRE (EA1E) hEE.:  “HEEHRAN, PRE, AAEE, XREE, B
AT/ 7 o RERR) RGN, BEMACRFERR, FEFEAC. WABRANNOIVE,
DA A3 AR FI 1) e g it o 3m] N SEFT 8 AR FI 2 ARIE B G — o VRIH S AR T Wb M AR 22 ) B e 1
“lonesome and drear” 52 7 RKCORAUAEFR N A O AIUBAERS, FFH “drear” FITFATHY “clear” #1#).
M ZE MR R RL SE R lone, PR T AU, 2070 7 SRR, HOGVACR B R R E A, ok 1 RO R ER

IV, &

AR UZ R N AR A, . BE. BUNEE. SERSS—MER, Hi—NM1
JEREH A, B RERE YA R R A G R FRG  Rada. X PRz b A2l iE, — R F 351
XPRRI T AT E R, I 2 EAT R RA G, FrRUA “ BRI LV (BRFEE (BEEAE) ) IRRA)
FERXF I, — B “URBE” B TR AR, ST M E . RPN, IURRIL, B2
i, TEOE, #EBEX RN . SEANRE “IREL” ¥:1E “deep courtyard” , W] DMAIILEE e ik
RIVE . VPN SO TR, % T “deep” (IR), AMUNTZIATF )BT B, BIWIEE] T “&
£

V. E#

TERK, BERRRK. ERSCER) (JEZA) th, A8 “RIE R, mAL ERT E AR, R
THERAEAM S “TEK” ZFAREABCOR BRI IR KRR . VERIZEREN “clear (7E
W, WISERD)”, ZEREY “limpid (GEWIRD, SFERED)” , BRI W7, H UK A ERE
W CFERZ O RAEEE R R—EBRE X AR “late autumn (FRFK)” Bi#E “bleak (B
A, SR ) autumn” , HEREARILHEREKIS TR R . BV R

WHE CPERE” . “BRHT L R . “URBET . IR, RERREEIGH T M5
gt R AR ORI, RS 53R REERMPEX SRR NIRRT, NIEWHERERECESR
(AR, 2 MR EL AR O PR 7 1T R FE R S P B 8 SRS R 0, e 38 0 R 50 P 1) 1 A R0 T 70k
FEIRJRRF I ESR; 18 HIE YRR FEA T 2R I R R SRR H HARYE HAsiE S S =
R PR B A4 >0 5 R TR B 18 () RS R SR

4. &g

H o R U] R R TR R A R SCA IR A SR AN B AR, A R RSO R R . Hil T
MG S A0 B TE, FENER, EROHEE, UAHEFEERSCRE, B B8 EH 1
AT

SRS, A I KI5t VEIRmEAE R AR “BEENEFE” Bim, BRI AR
BT SRR AR A XU, SR BN RIE ST, M DIMARER T JRR e B R, (R
T A, AR BEE R TE BRSO B IR MSESIS S MR NS R R A, AR T JRAA I
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A

FE AL ARG SUME, BN LR A BRaEl, FBOERR T AR RS, BESCREH T RA AR
YR, BRI FREE AL S RIE R A Rk

BRRELAR “HRT . BRT . “ERT, HEEEASRIFINIESRILE. CERFNE L
WAL RE ST ERIEERE T, BATN R AR XS “ LA 8%, SLHEER” [20], £EORIUEFESCAT 3
PRI, th S B KRR B R LR SO R IR SR RS . AR 42 56
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